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аннотация 
Введение. Статья посвящена обобщению результатов констатирующего эксперимента, про-

веденного со студентами 3 и 4 курсов педагогического направления обучения «Русский язык и 
иностранный (английский) языки» Казанского федерального университета в рамках исследова-
ния научно-методического наследия выдающегося ученого-лингвометодиста Л.З. Шакировой. 
Цель эксперимента – определить степень осведомленности студентов о научно-методическом 
наследии ученого ХХ века в области методики преподавания русского языка, о представлении 
студентов специфики обучения русскому языку в нерусской аудитории.

Материалы и методы. Ведущими методами исследования стали наблюдение, анкетирование, 
обобщение.

Результаты. Выявлены проблемные вопросы, которые следует освещать на лекционных и 
практических занятиях в вузовском курсе методики преподавания русского языка: реализация 
принципа учета особенностей родного языка учащихся при обучении русскому языку как не-
родному, специфика обучения русскому языку нерусских, взаимосвязанное обучение русскому и 
родному языкам в системе школьного языкового образования.

Обсуждение. Эксперимент показал, что внимание к лингвометодическому наследию видного 
ученого помогает расширить знания студентов и их представления о специфике преподавания 
русского языка нерусским.

Заключение. Считаем, что данное исследование вносит определенный вклад в область линг-
водидактики.

Ключевые слова: образование, лингводидактика, научно-методическое наследие, констати-
рующий эксперимент, обучающий эксперимент, русский язык как неродной, учащиеся-татары.

основные положения:
• обобщены результаты констатирующего эксперимента, проведенного в соответствии с по-

ставленными целями и задачами исследования;
• проанализированы ответы, выявлены пробелы в знаниях студентов в области преподава-

ния русского языка как неродного, в реализации методических идей Л.З. Шакировой в практи-
ке обучения русскому языку;

• предложены методические рекомендации по овладению студентами методикой препо-
давания русского языка как неродного в аспекте осмысления научно-методического наследия 
Л.З. Шакировой.

1. введение (Introduction)
Современная лингводидактика уме-

ло соединяет в себе многогранный опыт 
предшествующих ученых в области пре-

подавания русского языка, с одной сторо-
ны, и современные методы, технологии, 
подходы, продиктованные требования-
ми времени, с другой стороны. Поэтому 
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особое внимание к наследию объясняет-
ся попыткой осмыслить и внедрить мето-
дические взгляды ученых в современную 
практику языкового образования.

Лингвометодические взгляды видно-
го ученого-лингвометодиста Л.З. Шаки-
ровой остаются актуальными для совре-
менной школы, поскольку практикующим 
учителям приходится решать такие насущ-
ные вопросы, как реализация компетент-
ностного, системно-деятельностного, 
текстоориентированного, функциональ-
но-семантического подходов в препо-
давании русского языка [1–10]. Л.З. Ша-
кирова в своих работах показывает пути 
реализации данных подходов в практике 
обучения русскому языку [11–15]. Внима-
тельное изучение наследия в области ме-
тодики преподавания русского языка по-
зволяет проследить эволюцию развития 
методической науки.

Проблема заключается в том, что 
студенты не всегда имеют четкое пред-
ставление о том, как правильно обучать 
русскому языку нерусских, как реали-
зованы методические взгляды Л.З. Ша-
кировой в практике обучения русскому 
языку учащихся-татар. Цель настоящего 
исследования – обобщить результаты 
констатирующего и обучающего экспе-
риментов, проанализировать ответы сту-
дентов на анкетные вопросы. Задача ис-
следования – разработать методические 
рекомендации по изучению студентами 
научно-методического наследия Л.З. Ша-
кировой. Считаем, что это поможет сту-
дентам более четко представить себе 

специфику обучения русскому языку не-
русских. 

2. материалы и методы (Materials 
and Methods)

Для достижения поставленной цели 
нами использовались следующие методы 
исследования: анализ, наблюдение, опи-
сание, сопоставление, обобщение. Для 
исследования привлекались работы уче-
ных по теории и практике преподавания 
русского языка, лингводидактике, труды 
Л.З. Шакировой по методике преподава-
ния русского языка, учебники и учебные 
пособия по русскому языку. В данной 
статье обобщаются результаты экспери-
мента, проведенного среди студентов 3 
и 4 курсов педагогического направления 
«Русский язык и иностранный (англий-
ский) язык», обучающихся в Институте 
филологии и межкультурной коммуника-
ции им. Льва Толстого Казанского феде-
рального университета. В эксперименте 
приняли участие 55 студентов. Для про-
ведения эксперимента были разработа-
ны анкетные вопросы, которые, на наш 
взгляд, позволяют определить уровень 
сформированности у будущих учителей 
русского языка четкого представления о 
специфике обучения русскому языку не-
русских с опорой на исследования видно-
го ученого Л.З. Шакировой.

3. Результаты (Results)
В соответствии с поставленными 

целью  и задачами исследования был про-
веден констатирующий эксперимент, 
результаты которого представлены в  
табл. 1.

Табл. 1. ответы студентов по результатам констатирующего эксперимента

Tabl. 1. Students’ responses after the experiment

№ Вопросы

Ответили
правильно

(количество 
студентов/%)

Ответили  
с ошибками
(количество 

студентов/%)

Не ответили
(количество  

студентов/%)

1 2 3 4 5

1 Как вы считаете, почему в препо-
давании русского языка нерусским 
следует опираться на принцип уче-
та особенностей родного языка 
учащихся? 35 (64%) 15 (27%) 5 (9%)
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1 2 3 4 5

2 Как реализуется принцип учета 
особенностей родного языка уча-
щихся в учебниках русского языка, 
разработанных Л.З. Шакировой? 12 (22%) 33 (60%) 10 (18%)

3 Как реализуется принцип учета 
особенностей родного языка уча-
щихся при изучении глагола в учеб-
нике русского языка для 5 класса, 
разработанного Л.З. Шакировой? 23 (42%) 21 (38%) 11 (20%)

4 Какие труды Л.З. Шакировой, на 
ваш взгляд, помогут лучше усвоить 
методику преподавания русского 
языка нерусским? 25 (46%) 16 (29%) 14 (25%)

5 Укажите источники, из которых 
Вы узнали о методических взгля-
дах Л.З. Шакировой. 11 (20%) 17 (31%) 27 (49%)

6 Как вы думаете, следует ли уделять 
отдельное внимание вопросам пре-
подавания русского языка в нерус-
ской аудитории? 28 (51%) 15 (27%) 12 (22%)

Окончание табл. 1

4. обсуждение (Discussion)
Констатирующий эксперимент по-

зволил нам выявить, имеют ли студенты 
представление в целом о лингвометоди-
ческих взглядах Л.З. Шакировой – осно-
вателя современной казанской лингво-
методической школы, с одной стороны, 
и насколько понимают специфику пре-
подавания русского языка нерусским, с 
другой стороны. Это особенно актуаль-
но для современной школы, поскольку 
учителям часто приходится иметь дело 
с полиэтническим классом и обучать од-
новременно детей – носителей разных 
языков и культур. Поэтому будущие учи-
теля русского языка должны быть хоро-
шо осведомлены в вопросах специфики 
обучения русскому языку неносителей 
русского языка.

Анализ ответов на заданные вопросы 
позволил нам сделать важные выводы и 
наметить пути дальнейшего совершен-
ствования методической подготовки сту-
дентов:

1. На вопрос «Как вы считаете, по-
чему в преподавании русского языка не-
русским следует опираться на принцип 
учета особенностей родного языка уча-
щихся?» многие студенты попытались 
ответить, что принцип учета особенно-

стей родного языка учащихся является 
важнейшим методическим принципом в 
обучении русскому языку нерусских. Од-
нако четкое понимание того, что включа-
ет в себя данный принцип, у некоторых 
студентов отсутствует. Это еще раз под-
тверждает мысль о том, что на лекцион-
ных и практических занятиях по методи-
ке преподавания русского языка, а также 
на спецкурсах данный принцип следует 
осветить более детально, с опорой на ис-
следования ученых-лингвометодистов, в 
частности на труды и учебники Л.З. Ша-
кировой, которая применительно к пре-
подаванию русского языка в татарской 
школе обстоятельно разработала данный 
принцип [16–18].

2. Ответы студентов на второй во-
прос «Как реализуется принцип учета 
особенностей родного языка учащихся 
в учебниках русского языка, разрабо-
танных Л.З. Шакировой?» показали, 
что некоторые студенты затруднились 
ответить, поскольку не знакомы с учеб-
никами Л.З. Шакировой, не знают, как 
реализуется данный принцип в сред-
ствах обучения. Лишь отдельные студен-
ты вспомнили, что названия разделов 
и параграфов в учебниках даются на 
двух языках: на русском и родном (та-И
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тарском) языках; другие отметили, что 
в учебниках иногда встречаются упраж-
нения на перевод с родного на русский 
язык и т.д.

3. Известно, что Л.З. Шакирова об-
стоятельно разработала и представила 
в своих учебниках принцип учета осо-
бенностей родного языка учащихся при 
изучении глагола. Она считает, что «од-
ним из обязательных условий овладения 
категорией вида является осмысление 
учащимися семантики глаголов несовер-
шенного и совершенного видов» [13, с. 
225–226]. К сожалению, у многих студен-
тов нет представления о том, что пра-
вильнее будет изучать глаголы в иноязыч-
ной аудитории.

4. Анализ полученных ответов по-
казал, что студенты смогли вспомнить и 
указать такие работы Л.З. Шакировой, 
как «Основы методики преподавания 
русского языка в татарской школе» [11], 
«Методика преподавания русского язы-
ка (на материале национальных школ)» 
[13]. Отдельные студенты отметили не-
которые учебники и учебные пособия, 
разработанные Л.З. Шакировой [16–
18]. В целом можно сделать вывод, что 
студенты не имеют полного представ-
ления о научно-методическом наследии 
ученого. Это объясняется недостаточ-
ной представленностью работ ученого 
в фондах Научной библиотеки универ-
ситета, в сети Интернет. В связи с этим 
считаем своевременным разработку 
сайта «Казанская лингвометодическая 
школа», где будет полно представлено 
наследие ученого (его биография, тру-
ды и др.), чтобы не только студенты, но 
и все желающие могли приобщаться к 
научно-методическому наследию видно-
го ученого. Восполнить пробел смогут и 
книги из личной библиотеки Л.З. Шаки-
ровой, переданные ею в дар библиотеки 
Института филологии и межкультурной 
коммуникации им. Льва Толстого Казан-
ского федерального университета.

5. Студенты отметили, что о трудах и 
учебниках Л.З. Шакировой узнали на лек-
циях и практических занятиях по методи-
ке преподавания русского языка, а также 
когда анализировали учебники русского 
языка, готовились к контрольным рабо-

там, экзамену, ходили на педагогическую 
практику по русскому языку и т.д. В то же 
время некоторые студенты указали, что 
хорошо было бы иметь сайт, посвящен-
ный наследию ученых-методистов. Вы-
яснилось, что многие студенты не знают, 
что в читальном зале Института филоло-
гии и межкультурной коммуникации им. 
Льва Толстого имеются книги из личной 
библиотеки Л.З. Шакировой.

6. Лингвометодисты отмечают, 
что следует развивать национально-
ориентированную методику обучения 
русскому языку, истоки которой были 
заложены выдающимися учеными-
методистами еще в начале ХХ века. 
В связи с этим следует признать, что 
вопросы обучения русскому языку с уче-
том специфики аудитории остаются ак-
туальными и для современной школы. 
Это подтверждают ответы студентов, 
большинство из которых отметили, что 
будущим учителям русского языка не-
обходимо знать специфику обучения 
русскому языку как родному, так и не-
родному. Особенно в овладении данной 
методикой могут помочь труды Л.З. Ша-
кировой, которая в течение 60 лет за-
нималась разработкой актуальных во-
просов преподавания русского языка в 
тюркоязычной (татарской) аудитории. 

5. заключение (Conclusion)
Таким образом, по итогам проведен-

ного исследования мы рекомендуем на 
занятиях по методике преподавания рус-
ского языка, а также при чтении курсов 
по выбору «Компетентностный подход 
в обучении русскому языку», «Форми-
рование языковой личности на уроках 
русского языка» специально изучать 
научно-методическое наследие Л.З. Ша-
кировой, её лингвометодические взгля-
ды, пути реализации принципа учета 
особенностей родного языка учащихся 
в процессе обучения русскому языку как 
неродному. Считаем, что это важно в 
подготовке будущих учителей русского 
языка. Результаты эксперимента под-
тверждают мысль о том, что студенты 
станут лучше разбираться в актуальных 
вопросах обучения русскому языку как 
неродному, ознакомившись с лингвоме-
тодическими взглядами Л.З. Шакиро-
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вой, изучив её труды и учебники. Студен-
там рекомендуется изучить и материалы 
сайта «Казанская лингвометодическая 
школа», знакомство с которым поможет 
лучше представить научно-методическое 
наследие Л.З. Шакировой, её вклад в 
отечественную лингвометодику, в раз-
витие казанской лингвометодической 
школы, специфику обучения русскому 
языку как неродному.
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(ReSUltS OF exPeRIMent)

�bstract
Introduction. Th� ar�icl� i� d�vo��d �o g�n�raliza�ion of �h� r��ul�� of a�c�r�aining �xp�rim�n� 

conduc��d wi�h ��ud�n�� 3 and 4 cour��� of p�dagogical �p�cial�i�� “Ru��ian languag� and for�ign 
(Engli�h) languag��”, Kazan F�d�ral Univ�r�i�y in �h� fram�work of �ci�n�ific and m��hodological 
h�ri�ag� of �h� ou���anding �ci�n�i�� and lingui��ic m��hodologi�� �. Z. Shakirova. Th� purpo�� of �h� 
�xp�rim�n� i� �o d���rmin� �h� d�gr�� of ��ud�n�� ‘ awar�n��� a�ou� �ci�n�ific and m��hodological 
h�ri�ag� �ci�n�i�� of �h� �w�n�i��h c�n�ury in �h� fi�ld of m��hodology of ��aching Ru��ian languag� 
��ud�n�� �o �h� �p�cific� of ��aching Ru��ian in non-Ru��ian audi�nc�. 

Materials and Methods. Th� l�ading r���arch m��hod� ar� o���rva�ion, qu���ioning, 
�ummarizing. 

Results. Th� r��ul�� of �h� �xp�rim�n� r�v�al�d �h� pro�l�ma�ic i��u�� �ha� �hould �� alloca��d �o 
l�c�ur�� and prac�ical ����ion� in �h� fram�work of a Univ�r�i�y cour�� of �h� Ru��ian languag�: �h� 
impl�m�n�a�ion of �h� principl� of con�id�ring �h� p�culiari�i�� of �h� mo�h�r �ongu� in ��aching 
Ru��ian a� a for�ign languag�, �h� �p�cific� of ��aching Ru��ian languag� Ru��ian, in��rconn�c��d 
��udying of Ru��ian and na�iv� languag�� in �chool� for languag� �duca�ion.

Discussion. Th� �xp�rim�n� �how�d �ha� a���n�ion �o �h� lingui��ic h�ri�ag� of �h� ou���anding 
�ci�n�i�� con�ri�u��� �o incr�a�� ��ud�n�� ‘ knowl�dg� and �h�ir id�a� a�ou� �h� �p�cific� of ��aching 
Ru��ian a� a For�ign languag�. 

Conclusion. W� ��li�v� �ha� �hi� ��udy con�ri�u��� in �h� fi�ld of didac�ic�.
key�ords: �duca�ion, didac�ic�, �ci�n�ific and m��hodological h�ri�ag�, a�c�r�aining �xp�rim�n�, 

�duca�ional �xp�rim�n�, Ru��ian languag� a� a for�ign languag�, ��ud�n��-Ta�ar�.
hi�hli�hts: 
• Th� ��udy �ummariz�� �h� r��ul�� of an �xp�rim�n� conduc��d in accordanc� wi�h �h� purpo��� 

and o�j�c�iv�� of �h� ��udy;
•Th� au�hor analyz�� r��pon���, id�n�ifi�� gap� in ��ud�n��’ knowl�dg� in �h� fi�ld of ��aching 

Ru��ian a� a for�ign languag�, in �h� impl�m�n�a�ion of �h� m��hodological id�a� of �. Z. Shakirova in 
�h� prac�ic� of ��aching Ru��ian languag�;

•For �h� fir�� �im�, �h� au�hor propo��� guid�lin�� for �h� d�v�lopm�n� of ��ud�n��’ m��hod� of 
��aching Ru��ian a� a for�ign languag�, in und�r��anding �ci�n�ific and m��hodological h�ri�ag� of �. 
Z. Shakirova.
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